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12 Tema Clave

pequeno Estado llamado Suiza, desde

tiempos inmemoriales existencial-

mente interconectado con Europa y el

mundo, pero que al mismo tiempo es-

tableee delimitaciones intelectuales y
mentales".

En realidad, Holenstein no aporta

nuevos hechos al debate, pero escribe

la historia suiza considerando conse-

cuentemente las interconexiones y las

delimitaciones. Desde la Edad Media,

cuando la Confederaciön empezö a for-

jarse una identidad, sus estrategias de

vida y de supervivencia se vieron pro-
fundamente marcadas

por antagonismos como la

participaciön y el aisla-

miento, la incorporationy
el ostracismo, la integration

y el repliegue, con di-

versos grados de acentua-

ciön. Holenstein no hace

una valoraciön, ve incluso

algo fructifero en esta

correlation que finalmente explicaria

"por qué Suiza subsistiö tras los puntos
de inflexion del pasado y sigue exis-

tiendo a principios del siglo XXI".

Ninguna posibilidad para el

contraviraje izquierdista

Las fuerzas conservadoras nacionalis-

tas presentan su position de manera

tan dominante en este ano electoral,

que los otros partidos se han quedado

enormemente rezagados. Los demâs

partidos conservadores apenas parti-
cipan en el debate politico de la historia.

Los partidos de izquierda, sobre

todo el PS, intentan que se recuerden

otros puntos de referenda historicos -
pero apenas se les presta atencion. Asi,

el PS ha fomentado la plantation de ti-
los de la paz, para conmemorar el final
de la Segunda Guerra Mundial en

mayo de hace 70 anos - en consonan-
cia con las acciones espontâneas que

se extendieron en 1945. Algunas ciu-

dades y ciertos pueblos asumieron

esta iniciativa, pero solo tuvieron una

modesta resonancia publica. En la edi¬

tion de abril de la revista del PS "Links",

el historiador Peter Hug reprocha a la

Suiza oficial haber "descuidado imper-
donablemente" el recuerdo del 8 de

mayo de 1945. Y opina que hay una
relation muy estrecha entre la falta de

cultura del recuerdo y la "disposition
de ânimo que reina en Suiza, que cree

que Europa es en principio hostil ha-

cia nuestro pais".

No es en absoluto negativo para una

democracia viva el hecho de elaborar

distintas referencias sobre el pasado y
cultivar diversas culturas del recuerdo,

pero todas ellas deben ba-

sarse en hechos probados

cientificamente. Existe un
"derecho de veto de las fuen-

tes". Es decir que aunque las

ciencias histöricas no son

una ciencia exacta, ningün
historiador especializado

puede por ejemplo afirmar

algo que no esté apoyado, o

esté falsificado, respectivamente, por
las fuentes. La misiön de la ciencia es

conducir un debate sobre la interpretation

de los hechos, partiendo de los

conocimientos actuales. Pero el asunto

se torna problemâtico cuando la

interpretation del pasado se vincula a un
claro mensaje politico para el futuro. El

consejero federal Alain Berset envolviô

esta advertencia al final de su discurso

con ocasiön de la inauguration de la

exposition sobre Marignano en el Museo

National con las siguientes palabras:

"Tenemos mâs de una posible perspec-
tiva hacia el pasado - y tenemos mâs de

un posible futuro. Como dijo Winston

Churchill: ,Si nos enzarzamos en una

pelea entre el pasado y el présente, per-
deremos nuestro futuro."

JÖRG MOLLER ES REDACTOR DE "PANORAMA SUIZO"
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"Tenemos mâs de

una perspectiva

posible sobre el

pasado - y

tenemos también

mâs de un posible

futuro."

Matrimonio de
conveniencia

STÉPHANE HERZOG

La réédition ampliada del libro de Christoph Büchi, co-

rresponsal del "Neue Zürcher Zeitung" en la Suiza fran-

cesa entre 2001 y 2014, llega en el momento mâs opor-
tuno. En estos tiempos de debate sobre la ensenanza de

la lengua francesa en las escuelas primarias de la Suiza

alemana no résulta superfluo reflexionar sobre los vin-
culos que han constituido Suiza, y asi pues sobre los abis-

mos entre las diferentes regiones, que podrian agran-
darse, como el que siguiö al rechazo en la votacibn

popular de la adhesion al Espacio Econômico Europeo en

1992, "que desembocö en una profunda division del pais",

piensa el autor.

"Mariage de raison" (Matrimonio de conveniencia) es

una obra erudita, redactada en una lengua eficaz y a ve-

ces divertida, rebosante de ideas, que hace al lector mâs

inteligente, y es que todos saben algo de la historia de

Suiza, y Büchi une esos fragmentos para hablarnos del

pais tal y como es hoy en dia. El autor no es un naciona-

lista, y sin embargo el relato de las batallas ganadas por
los ciudadanos de Waldstätten, que se habian convertido

en confederados, contra grandes potencias europeas -

como Morgarten (1315) y Sempach (1388) - es imposible
si estâ desprovisto de emotion. La testarudez, la sed de

independencia y el valor de nuestros ancestros inspiran
respeto.

Pero mâs allâ de la narration histôrica y el anâlisis

politico, la obra de este periodista de la Suiza alemana es

un homenaje a las virtudes del plurilingüismo. En su

libro explica por qué los suizos alemanes han elegido el

alemân como lengua escrita (un legado de la Reforma),

conservando su dialecto, mientras los suizos franceses

abandonaron el franco-provenzal para adoptar la lengua

de oil, hablada por los reyes de Francia. Esta lengua,

que contaba con el prestigio de Francia, permitib y po-
dria permitir afin compensar la position minoritaria de

los suizos franceses en el pais, opina Büchi. A condition
de que los suizos alemanes sigan aprendiéndola y que
ademâs ellos mismos sigan utilizando el "Hochdeutsch"

o alto alemân, que ante todo constituye el vector de una
cultura germanica milenaria. Los suizos franceses que lo

han aprendido - mâs o menos - esperan que sus primos
suizos alemanes lo usen con ellos. "El multilingüismo es

la idea suiza por excelencia", concluye este periodista.

MARIAGE DE RAISON. ROMANDS ET ALÉMANIQUES. Une histoire suisse

Christoph Büchi. Ediciones Zoé, 2015,455 paginas.
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